
M a hét
Délután 3 órakor D E B R E C Z E N I

f é l l i e l y  á r a k  1* a i :
Vasárnap, 1900 évi

Operette 4 felvonásban. írták : Meilhac H. és Milland A. Fordították: Ewa Lajos és Rákosi V. Zenéjét szerzé Hervé.

S Z E M É L Y E K :

Flavigny Denise —
Chateau-Gibou, Őrnagy 
Fejedelem-asszony —■ 
Celestin, orgonista — 
Loriot, őrmester —
Fernand de Champlatreux, 
Gusztáv
Róbert
Silvia,
Giletta,
Lydia,

tisztek

színésznők

Perényi Margit. 
IQ. Szathmáry Á. 
Szigeti Lujza. 
Sziklay Miklós. 
Makray Dénes. 
Kornyey Béla. 
Péchy László. 
Serfőzy Gy. 
Cserényi Adél. 
Makrayné A. 
Kovács Fáni.

Színigazgató
Corinna
Őr -
Katona —
KapusnŐ
Rendező
Ügyelő
1-sö 1
2-ik f
3-ik
4-ik

növendékek

Nagy Gyula.
K. Gallyasy Paula. 
Halász F.
Herczegh Sándor. 
Sziklayué S. 
Lendvai ö.
Országh B. 
Znojeraszkyné. 
Országhné Ilona. 
Sziklay Valér.
Ifj. Szathmáry né M.

Tisztek, színészek, színésznők. T örténik : Egy franczia vidéki városban. Id ő : Ma,

Helyárak: Családi páholy 6 korona. Földszinti és emeleti páholy 4 korona 50 fillér. II. emeleti páholy 
3 korona. I. r. támlásszék 1 korona 20 fillér. II. r. támlásszék 1 korona. III. r. támlásszék 80 fillér. Emeleti 
zártszők I. II. sor 60 fillér. III. és a többi sor 50 fillér. Földszinti állóhely 40 fillér. Deák-jegy: 30 fillér. 
Karzat 30 fillér.

Jegyek előre válthatók délelőtt 9 —12-ig és délután 2 órától a baloldali pénztárnál.

Az előadás kezdete 3, vége 5 órakor.

Este 7 és fél órakor, bérletszünetben:

Eredeti népszínműd felvonásban I r ta ; Ceepreghy Ferenc®.

VÁROSI SZÍNHÁZ
Folyó szám 51.

november hó 18-án,

Fste 1%órakor

rendes helyárakkal:

Bérletszünet X.

Eredeti népszínmű dalokkal 3 felvonásban. Irta: Csepreghy Ferenez.

Tőrök Mihály, a tölgyesi biró —
Zsófi, a felesége —  —
Kender Julis, özvegy asszony Hagymáson 
Menezi, a neveltleánya —
Csillag Pál, manipuláns huszár őrmester 
A kapitány a huszároknál —
Peták János, vén | , , , , ,,
Boros Dani/fiatal I bu3zár kápl4r 
Pennás Muki, jegyző Tölgyesen — 
Hájas Muki, uradalmi ispán —
Kósza Gyúr ka, parasztlegény —
Leveles Misi, gyalog-postás fin —

S Z E ME
Bartha I.
F. Kállai Lujza.
Breznay Anna.
Bárdos Irma.
Környey B.
Odry Árpád.
Sziklay M.
Pálfi B.
Nagy Gyula.
Ifj. Szathmáry Á.
Karacs Imre.
Nagy József.

L YEK:
Első kisbiró 
Második kisbiró 
Öreg béres 1 
Jóska kocsis 1 
Panni i
Kati ]
Egy huszár — —
Egy legény —  *—
Egy leány — —
Lajcsi, czigányprímás —
Suták Kata, kártyavető czigány asszony

Török Mihály cselédei

Herczegh S, 
Marosi Gy, 
Országh B. 
Antalfi A. 
Bartháné, 
Sziklayné S. 
Burányi F. 
Serfőzy Gy. 
Cserényi A, 
Szabó Sándor. 
Szigeti Lujza.

Nép. Huszárok. Czigányok. — Történik Tölgyesen.

Helyárak; mint rendesen.
Jegyek előre válthatók: d. e. 9 -12-ig, d. u 3—5-ig; azonkívül az előadást megelőzőnap délutánján. 

US?2 Előjegyzéseket nem fogadhat el a pénztáros. ‘H

Esti pénztárnyitás 6, az előadás kezdete 7\  órakor.
Holnap, hétfőn, november hó 19-én, bérlet 42. szám „ 0 “

B . O  IMI B  Ó  B  S  J T J L X A .
Tragédia 5 felvonásban. Irta : Shakespeare.

ű e o r :
Kedden, nov. 20-án, bérlet 43. sz. „A* Figaró házassága. Vigjáték 5 felvonásban. Irta: Beaumarchais.
Szerdán, nov. 21-én, bérlet 44. sz. „B“ — A t é v e d t  nő, (La Traviata). Nagy opera 4 felvonásban. Zenéjét szerzetté: Verbí. s 
Csütörtökön, nov. 22 én, bérset 45 sz. „Ctf —  A  bibliás asszony. Operette 3 felvonásban.
Pénteken, nov. 23-án, bérlet 46. sz. „A“ — újdonságul először: Dolly. Szinmü 3 felvonásban dal és tánczczal. írták : Christiernson és Jones. 

Fordította: Szeredai Leó.
Szombaton, nov. 24 ón, bérlet 45. sz. „B“ — másodszor: Dolly.
Vasárnap, nov. 25-én két előadás; délután 3 órakor félhelyárabkal: Kuruezfurfang. Eredeti énekes szinmü 3 felvonásban; este 7 és fél 

órakor, bérletszünetben: Aranylakodalom. Látványos történeti szinmü 9 képben. írták Rákosi Viktor és Beöthy László.

Előkészületen: N e w -York szépe. Kitűnő operette. Az aranyasszony. Vígjáték.

Bébi 1900. N yom atott & várm könyniyemdájÁbm. — 1567.

Komjáthy János,
a debreczeni színház igazgatója.

Debreceni Egyetem Egyetemi és Nemzeti Könyvtár.
helyrajzi szá

^


